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й ай Й |до лиць Зі 


Рік ҮШ 


Виходить у Львові що 

дня (крім неділь і гр. 

хат. сьвят) о 5-1й го- 
дині по полудни. 


Редакиня і 
Адміністрация : уамих 


Чарнецкого ч. $. 


Письма приймають ея 
лиш Франковані. 


Фукописи звертають ся 
диш ва охроме жадане 
і за зложенвм оилати 
почтової. 
ФРеклямациї неванеча- 
тані вільні від оцлати 
почтової. 


Додаток до 


мо тор чар дама вн. 


„Газети Львівекої", 


Передплата у Львові 
в агенциї дневників 
пасаж Гавомана ч. 9 1 
в ц. к. Староствах на 
провінциї : 
на цілий рік вр. 2:40 


на пів року , 10 
ва чверть року, -—'60) 
місячно . . , --20 


Поодиноке чиєло 1 кр. 


З почтовою пере- 


силкою: 


на цілий рік зр. 540 
на пів року , 2:70 
на чвертьроку, 1385 
місячно . . , --70 


Поодиноке число 3 кр. 


Ради державної. 


На початку вчерашного засіданя Палати 
послів поставив пос. Окуневский нагле внесе- 
не в справі управильненя язикового питаня 
в галицких урядах. То внесепе буде обговорю- 
вати ся разом з иншими внесенями дотикаю- 
чими язикопих еправ. 

Відтак, перед приступленем до дневного 
порядку пос. ќачек яко предеїдатель будоке- 
тової комісиї зажадав, щоби Палата взяла за- 
раз під нараду реферат в справі голодових за- 
помог. 

То внесене принято більшостию двох тре- 
тип голосів, почім пое. нда, референт комісиї 
предложив припятє до відомоети Цісарекого 
розпоряджепя в справі запомог з грудня м. р. 
Вніс резолюцию взиваючу Правительство до 
дальших розелїдів пад розмірами елєментарних 
нещасть в Чехах в р. 1897. 

В розправі и. Песлеєр пригадав однодушну 
ухвалу Палати, щоби візвати Правительство 
до признапя дальших запоміг. Отже бесідник 
повтаряє нині то само внесене, котре разом з 
виесенем референта принято. 

Палата приймав також внесенє пос. Япди 
в справі запомог для павіщених катастрофою 
метисатців місцевости Бияппаї. 

З черги наступила дальша дискусия 
язикова. 

Перший бесідник пос. Функе заявляє, 
що Німці не успокоять ся, доки не будуть зне- 
сепі язикові розпорядженя. Дальше називає ті 
розпорядженя беззаконностию і підносить з при- 
знанєм, що гр. Тун відступив бодай від систе- 


ми розпоряджень. Бесідник зазначує, що Німці 


|ніколи не дадуть ся наклонити до признаня 
правосильности розпоряджень язикових ПІтре- 
маєра. Ір. Бадені видав розпорядженє, аби лиш 
приєднати Чехів, але тим зломив закон. 

Відтак підносить пос. Функе неконсеквен- 
цию в бесіді гр. Туна, котрий сходить вправді 
з дороги розпоряджень, але не хоче їх знести. 
Бесїдник не віщує роботі язикової комісиї но- 
водженя, коли перше не будуть знесені язи- 
кові розпорядженя. 


що посгупає з Молодочехами за лагідно. 

По Функім забрав голос пос. Штайн- 
вендер, котрий також жадає знесеня язико- 
вих розпорядзкень. Перед зпесенєм тих розпо- 
ряджень не може бути бесіди о спокійних об- 
радах і о успішпій прапи язпкової комісиї. Сто- 
ронництво бсеїдника (пїмецко-народне) ве вдо- 
волепе з заявлень Президента Мінїстрів гр, 
Туна; Німці не уступлять а підуть дальше в 
своїй борбі наперед. 

Опісля промавляв пос. Ценерер 1 ви- 
ступав головіто против нїмецких лібералів 1 
еказав, що заява пос. Функого не обовязує єго 
партшо; она вступила би до комісиї язикової 
амс тогди, коли-б були знесені розпорядженя 
язикові, коли-б наради комісиї були явні і ко- 
ли-б правительство підпирало еправу німецкого 
язика яко державного та коли-б палата згоди- 
ла ся на то, щоби ухвала в справах язикових 
вимагала третини більшости а трох четвертих 
веїх присутних послів. Підчас бесіди Шепе- 
рера прийшло до острої перепалки бесідник: 
то з Поляками то з социялїетами, серед ко- 
трої обкидувано себе веїлякими поганими ело- 
вами. Шенерер сказав Феркауфови, що він жид 
і жидови відповідати пе буде. Феркауф назвав 
|ПІенерера підлим брехуном. Дашиньокий ска- 


Мамин син. 


(Повість з нёмецкого -- Артура Цатпта..) 


26) 


(Дальше). 


Сьвідомість того, що він витерпів в тім 
горестнім для себе часї у Кароля така жива, 
що єго кулаки мимоволі затискають ся і що 
він глядить з гнівом на виновника. Єго зуби 
так стискають ся, що по комнаті ряздає ся 
голосний їх скрегіт. 

Отто здрогає ся на той голос 1 єго капе- 
люх випадає з тремтячої руки та глухо уда- 
ряє о поміст. Пані Кестерова обертає сл до 
него. бго нужденний вид, як він, так злома- 
ний і прикутий стоїть немов обжалований, що 
дожидає строгого засуду судиї, ріже їй серце 
1 6ї наповняє новою силою бажане помогти єму 
1 єго ратувати. Нині звалило ся на неї з яс- 
ного неба за богато нещастя, нагле, без веяко- 
го приготовлепя; єї коліна дрожать під нею, 
так, що она ледве в силі устсяти на ногах. 
Але она не має часу бути слабою. Тут іде 
о то, аби уратовати будучність, житє єї лю- 
бимця. 

Знов обертає ся в благаючим поглядом 
до свого пасерба. 

— Тиж єго брат — говорить — і можеш 
єму простити, коли кін приходить до тебе 
з просьбою і бачить свою провину... 


-- Він бачить? -- сьміє ся Кароль гірко 
і глумливо -- тепер бачити... тепер, як я єго 
вже висаїдив і відкрив, так, що не може біль- 
ше запирати ся? То штука признавати ся до 
вини, як другий докаже єї! Але тоді... тоді 
він умисне укривав ся, умисне мовчав як єго 
брата замикали, замість признати ся, що він 
єсть злодієм а пе я. 

-- Він так і хотів зробити, сто разів ви- 
бправ ся. Ах, Боже, таж і він лиш слабий 
чоловік. З дня на день надіяв ся, що тебе 
випустять перед процесом. А відтак від трево- 
ги 1 докорів совісти заслаб і не гнав о вічім. 
А потім прийшла розправа і тебе увільнили, 
то й не було вже потреба... 

-- Не було потреба -- кидає ся Кароль 
люто -- не було вже потреба! А що підозріне 
все що па мені лежало та й ще нині лежить, 
то вас не обходить... то не обходить вашого 
любого винка. Але слава Богу; тепер вже всьо 
видало ся і вкінції дізнає ся сьвіт, що то пе 
був я, що я ніколи моєї руки не витлгав по 
чуже добро, що то був брат, мій рідний брат! 

Він оглян,в ея довкола себе і пустив ся 
до вішалця, де був єго капелюх. Але мати 
кидає ся против него. Єї очи глядять з вели- 
чезною тревогою на єго рішуче, поважне і су- 
воре лице. Опа побілїла як труп і з неї проби- 
ває смертельпий страх. 

— Що хочеш робити? -- говорить зади- 
хуючись. 

-- Куди ідеш? 


Дальше закидає пос. Функе гр. Тунови, | 


зав Пенерерови, що він бреше як би єго хто 
наймив, що зійшов з розуму і єсть фуриятом 
ї т. п. Шенерер говорив аж до 7 год. вечером 
а потім відбув ся вибір комісиї для справи 
обжалованя гр. Баденїго. Вибр.по між инши- 
ми: Чеча, Дулємбу, Дідушицкого, Білїньско- 
го, Пєнтака, Мілєвекого, Ќаратпицкого, «Льо- 
зера, Рігера, Рогля, Жайля, Діпавлього, Лупу- 
ла, Пацака, Пеца, Гофмапна, Пеелєра, І роса, 
Пфершого 1 др. Вибір буде оголошений на втір- 
ковім засїданю. 


Американьско-ішпаньска війна. 


На Кубі і на Филипиньских островах ла- 
годять ся вані події. Загально припускають, 
що Американці вже завтра, п неділю, в епіл- 
ці з Губаньохими повстанцями, котрі мають 
виступити в силі 90.000 людий, виступлять 
до атаку па форт Матапцає а рівпочаено фльо- 
та американьска стане бомбардувати Гаванну, 
щоби тим способом відвернути увагу Пипанців 
від Митанцає і розірвати їх воєнну силу. Аме- 
риканцям мабуть розходить ся о то, щоби здо- 
бути Матанцає і зробити єго підставою до сво- 
їх воєнних операций на Кубі. 

Ца Филипиньских островах знов ширить 
ся революция дуже скоро. Можи Пипанцями 
на сих островах настав великий переполох і 
они масами звідтам втікають на француских 
кораблях. 

В ішпаньокім сенаті порушепо вчера гад- 
ку перекипеня війпи до Сполученх Держав. 
Бувший генерал-губернатор Куби, Вайлєр, ска- 
зав іменно, що він свого часу предкладав то- 
дішному президентови міністрів, щоби вислати 


— Куди? — Він давить ся на неї з за- 
чудованем і обурепєм. — Куди? До суду! Чиж 
я ще пе досить ждав? Кадаєте, що ще довше 
хочу уходити за злодія перед бьвітом? 

-- Ти... хочеш... хочеш 0... Оттона об- 
жалувати? -- лепече завмираючим голосом. 

-- Певне що хочу. А може він заслужив 
на що ліпше? Збирає, що посіяв і він і ви, 
ви, що від малої дитини розвезли єго і роз- 
пустили і все вмавляли в него, що віп щось 


лїпшого, щось незвичайного. Ви... ви так са- 
мо винні як і кін! 

Она чіпає ся того слова як потопаючий 
стебла, аби виратувати ся. 

-- Правду кажеш, Кароль -- перебиває 
єму з розпукою -- сьвяту правду. Я пайбіль- 


ше винна. Чому я позваляла єму на всьо? 
Я повинна була острійше з ним обходити ея. 
Було би до того не прийшло. То я властиво 
всьому винна. Любий , дорогий Кароль, не ка- 
рай мене так тяжко! 

Опа ціла повисла на нім. Він відвертає 
очи від неї, не може дивити ся в благаюче, 
заплакане лице матери. Папї Кестерова обер- 
тає ся до блени. 

— Поможи мепї просити, блено! -- кли- 
че до псї. -- І ти мати і маєш дитину; ти 
також дрожала о неї, як она була в пебезпеч- 
ности. Тиж віддала би жите за неї. Прошу 
тебе, поможи мені! 

Але молода жінка дивиять ел мовчки 
в землю. Благапє старої жепщипи ріже їй сер- 
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до Сполучених Держав армію в силі 50.000 
людий, 1 та сила була би достаточна. То мож- 
на би ще й тепер зробити і взяти ся до офен- 
знви та використати лиху організацию амери- 
каньскої армії. 

О бомбардованю форту Матанцас на Кубі 
розійшли ся тепер суперечні вісти. З ішпань- 
скої сторони доносять, що американьска еска- 
дра стріливши кілька сот разів не зробила нія- 
кої пікоди. Рівночаено кинулись були на Ма- 
танцас і повстанці але Шшанці їх відперли. 


Характеристичними для американьеко- 
ішпаньекої війни суть слідуючі вісти з Берли- 
на: Берлиньека газета підносить то, що Спо- 
лучені Держави дуже недбало перевели бльо- 

каду Куби 1 що про Порторіко зовсїм не жу- 
рять ся. Американьска армія зовеїм не здібна 
до акциї; міліция не має ще навіть мундурів 
а о уживаню карабінів нема вже й бесіди. — 
Вегі.Тавіі. подає знов чутку з Петербурга, після 
котрої на основі якогось окружника ішпань- 
ского ведуть ся переговори межи державами, 
щоби американьско- ішианьску війну закінчити 
мировим судом. 


Львів дня 30-го цьвітня 1896. 


-- Імвнованя. Міпїстерство торговлї імену- 
вало рахункових підофіцирів: Иос. Медведя, Йо». 
Дрипчиньского і Болеся. Отрутипьского почтовими 
асистентами, а Дирекция почт призначила Медведя 
до Золочева, Дриичипьского до Чорткова, а Стру- 
тиньского до Дуклі. 

-- Є. Е. Кардинал б. Сембратович візвав 
сеї пятниці лікарів до себе. Станови здоровля не 
грозить ніяке поважне небезпеченьство, однак лїка- 
рі поручили | Іміненциї шоложити ся до ліжка ї 
через кілька днів не заниматись справами Архі- 
дивцозиї. 

— Зміна урядових годин в судах. З днем 
1 мая с. р. війде в житє така зміна в судових 
годинах: В висшім краєвім суді, в краввім суді 
для цивільних і карних еправ, а також в львів- 
ских повітових судах урядованє тревати буде від 
8 години рано до 8 понолудни з короткою перер- 


вото о 12 год. з для канцеляриї до 4 години; 
в неділю від 10--1 год. в сьвята від 9—1 год. 
В инших һолегіяльних і повітових судах  по-за 


Львовом урядові години від 8 до ) і від 8 до 5 
год. пополудии. для каннеляриї від 8 до 17/, і від 
8 до 5, год., а в сьвята від 8 до 11 і від 12 


до 11, год., в неділю від 8 до 10 і від ПӘ ло й 
години. 


-- П Віцепрезидент краєвої Дирекциї скарбу | невисліджений злодій надбирає. 


др. Вит. Коритовекий вже подужан 1 імовірно за 
тиждень поверне до Львова. 


— Будова кадетскої школи у Львові роз- 
пічне ся вже вокорі і буде коштувати громаду 
500.000 зр., крім площі дарованої містом під бу- 
динки. На ту ціль рішила рада громадсека на сво- 
їм поелїднім заеїданю підняти в галицкій касї 
щадничій позичку і ужити при будові лише міс- 
цевих підприємців. 


Войскові музики будуть грати в маю у 


Львові дия З і 24 перед палатою Намістництва, 
дня 5 перед головною командою, 10 і 81 в стрий- 


скім парку, 12 ва Замку, 17 перед палатою інва- 
лідів, 20 1 27 в езуітекім огороді. Початок граня 
о пів до шестої по позудни. 


-- Любовні чари. Перед трибуналом суду 
присяжних у Львові розпочала ся оногди розпра- 
ва, що заштересувала дуже тутешних елужниць 
та кухарок. ко обжаловані о злочини обманьства, 
стають Иосиф і Антонипа Ледвує з Подгуржа під 
Краковом, обоє карапі давпїйше за крадіж. Дедву- 
си мали давнійше в Подгуржи склепик, але веко- 
рі продали его і пересесли ся до Львова. Тут обі- 
брала собі «Ївдвусова дуже кориєтне занятє: воро- 
жити та давати дівчатам всїлякі „любовні сред- 
ства“, „любиетки“ та ,інклюзи", "Її ередетва мали 
вабити для дівчат серця байдужих кавалерів. або 
притягати гроші 1 помножувати маєток. Щоби 
приманювати як найбільше легкодушних дівчат і 
замужних жінок з кляси служпиць, робила їм пай- 
ріжпїйші обітниці, а головно покликувала ся на, 


якусь стару Угорку, котрої навіть на сьвіті 
но було. Та Угорка вміла робити чудсені 210- 
бовні напитки. що відзискували серця невірпих 
чоловіків. розбуджували любов кавалерів і т. д. 
Лвдвуєи вели свое підприємство у Львові на „Зо- 
фіївці". Зисһи з наївних дівчат і жінок тягиули 


великі, а за витуманені гроші вели марпотравне 
жите. Акт обжалованя обіймає попад 30 аркушів 
пиеьма і мієгить пайрізнійші істориї з житя ,за- 
люблепих" покоївок і кухарок, котрим Ледвуси 
обіцили золоті гори. Ошуканих осіб є понад 40, 
ще більше покликано сьвідків. Авдитория в сали 
досить численна, не брак і паць. Ледвусова ро- 
бить вражінє сукроватої баби: мала осібка з блі- 
дим. пергаміновим лицем і чорними. хитрими очи- 
ма. Ледвує то тип передміского гуляки. Видко по 
нім, що дбає дуже о свій зверхний вигляд. Чорне 
волосе роздіявне старанно і блищить від помади. 
Обоє випирають ся вини і боронять ся 1: той спо- 
сіб. що чодовік приписує веьо зло, що стало ся, 
своїй жіицї, а она спихае всьо на чоловіка. 
Неудала крадіж. Від довшого часу епо- 
стерігав Коншель, купець лісів в Полгві, повіта, 
перемишляньского, що касу єго підручну якийсь 
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це, але опа не має сили жадати від Кароля! 
такої пеможливої жертви. 

Кароль знов вибухає огірчений і розжа- 

лоблений від разу. 
Чи й я не ваша дитина? -- питає. -- 
Чомуж ви мене менше любите як єго, чому | 
жадаєте, аби я покутував за то, що він зави- 
нив? НІ, ні, ні! 

Єго гнів знов збільшає ся і він люто ту- 
пає ногими. 

Не зроблю того, не буду мовчати. А 
хочби ви веї просили мене, пе хочу довше 
уходити за злодія, коли він свобідно ходить! 

Він кілька разів шарпнув собою, аби від 
неї увільнити ся. Але она в смертельній тре- 
возі ще лиш тим епльнїйше держить ся его. 

— Ти не можеш его обжаловувати — 
кричить она не тямлячись — не сьмієш! Га- 
даєш, що він пережиє той ветид? Хочеш єго 
убити, убити твого брата ? І гадаєш, що я пе- 
ренесла би то на собі, як би він зробив собі 
що злого? Хочеш і мене, твою матір, загнати 
до гробу? 

Ослабленє не дає їй довше говорити. В 
комнаті чути тихий плач блени. Кароль від- 
вертає лице і дивить ся в другу сторону. Але 
хоч піхто не може бачити єго лиця, то по ско- 
рім віддиху єго грудий чути, що віп боре ся 
сам з собою. 

Пані Кестерова паде перед сином на ко- 
ліна і обіймаючи єго ноги, пригадує єму в сво- 
їй тревозї на минувшіеть. 

-- Дорогий сину, майже милосердіє на- 
домною! Чи я не була тобі все доброю мате- 
рию, а ти хочеш тепер бути таким немило- 


гсердним сипом? Чи не уратувала я тобі жите, 
як ти був ще малим хлопцем і лежав тяжко 
недужий па дифтерию? Вісім днів 1 ночий си- 
діла я при твоїм ліжку і ока не примкнула. 
А як ти опісля вже вийшов, то знаєш, що 
сказав мепі лікар? То ваше діло -- сказав до 
мене. Вам має то завдячувати. Ви урату- 
вали єму житє. А тепер, Кароль, тепер з вдя- 
ки за те хочеш мене погубити? 

Він обертає ся папруго до пеї. 

-- Ветаньте-бо, мамо! — говорить і хоче 
єї піднеєти. 

Але она опирає ся тому цілою силою. 

Не вотану, доки не обідяєш мені, що 
прощаєш єму. Тобі... тобі вже й так нічого не 
стане ся, ти вільний. Онож вже забуло ся. 
Чогож ще раз ту нещастну справу порушува- 
ти? Він наложить на себе руку, коли би річ 
видала ся і він пішов до вязпиці. Чиж не 
можеш єму простити? 

— Ні, ніколи! 

-- То хоч пощади его. А як не зробиш 
того задля него, або задля мене, то памятай 
хоч на єго жінку і на невинпу, бідну дитину! 
Чиж ти вже цілком не маєш єерця? 

- Він не може довше дивити ся, що стара, 
немічна женщина клячить перед ним на земли, 
не може довше слухати єї плачу і наріканя. 
З напруженєм всїх своїх сил підносить єї до 
гори і саджає єї на крісло побіч. А коли она 
хоче знов кинутись єму до ніг, задержує єї і 


|каже до пеї: 


-- Дорога мамо, я буду мовчати... задля 
вас. Але з тим ось... -- він з лютостию пока- 
зує на Оттона, а єго лице горить знов гнівом 


Але від чого ро- 
зум? Одного дня удав, що їде Фірою до Львова, 
а тиичасом Фіра сама поїхала, а він вернув домів 
і укрив ся в хаті під ліжком. За якийсь чає по- 
чув, що двері відчинидись, я в хату війшов газда 
Стефан Грицай, у котрого він коморував, та зараз 
взяв ся до „Фінансової операциї“. Кониель не ви- 
держав більше, виліз із евоєї криївки 1 зловив 
Грицая иа горячім учивку, як він оперував єго 
касу. Грицаєм заопікувалась жандармерия. (Гри- 
цай належить до шавтиїйшых газдів). Па всгид і 
ганьбу той огидний норок злодїйства сильно вко- 
рінив ся в селі Полтві. Нема майже дня, щоби 
лучилось яке менше або більше злодійство, а сла- 
вить ся оно і ,специялістами", котрі відсиджували 
вже й по кілька ліг вязниці. Причиною того по- 
рока є по більшій части аїнивогво та жажда лег- 
ким коштом вести веселе жите. 


Сполошені войскові коні, запряжені до 
воза з сїном, наїхали вчера перед полуднем в 
повнім розгонї на одну лїхтарню газову при пло- 
щи Галицкій у Львові перед торговлею цьвітів 
Климовича. Удар був такий сильний. що ліхтарня 
це лише перевернула ся і скло розирисло ся дов- 
кола на кільканайцять кроків, але крім того зеліз- 
ний стовп ліхтарні розлетівся на кілька куспиків. 
Конї потім зараз задержали ея. 

Пожар бровара. Дня 19 цьвітня около 
2-ої години в ночи вибух пожар в броварі в КЌКо- 
нячеві, власносги гр. Ќазим. Баденїго. Бровар 
згорів до тла. Шкода в будинках вицосить 4.000 
зр. а в припасах бровара 12.000 зр. і була в ці- 
лости обезпечсв.. Пожар вибух імовірно)в насаїдок 
неосторожности. 

— Догадлизий професор. В однім з нїмец- 
ких міст одержав професор фільольогії більшу по- 
силку, в котрій було шість пачок цигар. При по- 
вилці було і східуюче письмо: „Мм осьмілюємо ся 
шелати Вам шість пачок наших знаменитих циѓад 
і не сумпїваємо ея, що Ви будете ними вдоволені 
і поручите їх вашим приятеаям. Будьте так добрі 
і пришлїть почтою по шість марок за одну пачку" 
Професор одержавши ту пео:кидану посилку, від- 
новів на ию так: „Маю честь післати Вам 12 
примірників своеї диєсертациї, котра Вам певно 
сподобав ся. Коли захочете ще, то можу Вам 
прислати ще більше. Кождий примірник коштує 
три марки“. Слідуючою почтою одержав професор 
таку ляконічну відцовідь: „Просимо переслати пам 
наші цигара і присилавмо па то відповідну суму; 
рівночаєно звертаємо Вам ваші диссертациї“. 


-- Пяний бик, В Познанщинї лучив ся оног- 
ди такий випадок. В селі Заверті випорожнювали 
бочки з оковитою. Між иншим ваповнили чернак 
оковитою і лишили недалеко обори. Коли пізнійше 
потім випустили худобу до води, один бик ирий- 


ї відразою з тим пе маю більше пічого 
спільного. Він мені вже не брат! Для него 
маю лиш ненависть і погорду. 

Опертий о стіну, прибитий і приголомше- 
ний Отто простує ся в гору. бло бліде як віск 
лице набігає нараз кропію, а груди тяжко ди- 
шуть. Він має охоту виступити перед Кароля 
1 сказати єму, що не приймає єго жертви. Не- 
хай іде і обжалує его. Він... Отто... готовий, 
спокутувати то що зблудив, по людеки зблу- 
див в хвили розпуки, коли не знав сам що 
робить. Він буде покутувати так як вже поку- 
тував цілими тижднями, місяцями серед тай- 
них, тяжких мук. 

Але образ жінки і дитини виринає в єго 
души і він застогнавши обертає ся і висуває 
ся тихо за двері ніким не замічений. 

Пані Кестерова не годна промовити, сти- 
скає судорожно руки свого старшого сина, що 
стоїть перед нею і в надмірі вдячности була, 
би поцілувала єго руку, коли-б він перестра- 
шений пе був єї скоро вихопив. 


ХХП. 


Веї приятелі Оттона, а в шершім ряді 
радник дуже невдоволені з непостійности мо- 
лодого чоловіка. Нагле, без ніякої оправданої 
причини, бере назад виповіджене служби в 
банку і рівночасно просьбу о наданє посади в 
міністерстві. А й з инших взглядів дає асесор 
своякам причину до журби і здывованя. З дня 
на день чим раз більше блідне 1 робить ся 
нервовим. бго апетит уменшає ся, сон неспо- 
кійний, а нераз то й цілими ночами не спить. 
Замикає ся в сгоїй комнаті під покривкою, що 


пов до черпака і випив оковиту. По кількох мі- 
нутах, коли привязали худобу, показало ся, що 
бик пяний. Він сїпав ланпухом, ричав 1 рив зе- 
млю рогами так, що не могли до него приступи- 
т„. Відтак повалив ся на землю і перележав бідь- 
ше як 20 годин. Коли витверезив ся, був дуже 
ослаблений і через два дни мало приймав паші. 
"Опісля виздоровів, зале коли ішов знов до води. 
омивав о кількадесять кроків місце, на котрім 
тоді етояв черпак з оговитою. Показує ся, що 
зьніря лійше відчуває злі наслідки нияцьства, як 
чоловік. 


-- Померли: О. Антін Чайковокий, гре- 
ко-кат. парох в Бібрці, лїського деканата, пе- 
ремискої епархії, дня 27 цьвітня, в 37-ім році 
экитя а 81м сьвященьства; -- Василь Реше- 
тилович, народний учитель в Кунині, жовків- 
окого повіта, дня 24 цьвітня в 44-ім році житя. 


Господарство, промисл, торговля, 
гігієна і вихованє. 


Добрі ради. 

Конюшину і траву можна сіяти або 
саму або під збіже від марта аж до мая. Сія- 
нє під збіже має то добре до себе, що збіже 
ослонює холоденьку копюшину 1 травичку, але 
з другої сторони знов і за мало допускає сьві- 
тла 1 відбирає сим ростипам поживу , а відтак 
1 причиняє ся богато до висихани землі. Для- 
того ліпше сїяти саму котошину з травою. Сіяти 
треба раз одну половину насіняв здовж поля; 
а відтак другу половину в поперек. Єсть при 
тім трохи більше заходу, але за то засїв буде 
рівпомірнїйший. Коли еїє ся під збіже, то бу- 
ло би добре не еїяти більше, як лиш полови- 
ну того збіжа, яке потрібпе на звичайний за- 
сїв. Коли сіє ся звичайно, рукою, то треба 
насамперед засіяне збіже заволочити, відтак 
сіяти грубше пасінє трави, я. пр. райграс, а 
наконець дрібнійше насінє трави і конюшину 
а паконоць то в?е привалкувати 

Білька слів про управу бураків. 
Борщ, побіч капусти, єсть у пас, так сказати 
би, національною стравою, а однакож про упра- 
ву бураків у нас дуже мало дбають. Годі мам 
тут говорити про веїлякого рода бураки, а хо- 
чемо звернути увагу особливо на один рід, па 
т. зв. бураки цяйклові (або евеклові), котрі 
можна 1 дома як пайбільше зужиткову вати, 1 
жотрі мають також на тораї досить пажне зна- 
чінє. Тих бураків уживають ло лиш до борщу, 
хоч би лиш на красну червону закраєку, але 
й роблять з них емачлу страву (дрібонько по- 


має вачмі роботи пок'пчити. Але Б, ютупя, що 
з журбою олідить за пим, чує що він безиа- 
станпо ходить по компаті. При пайменшім не- 
сподіваній етукотї здрогає і блідніє. Просьби 
своєї жінки, аби зарадив ся лікарів, збуває ко- 
роткою, все тою самою відповідпо, що єму ні- 
чого не бракує, г: що віп пе потребує ніякого 
лікаря. 


сікані дають т. зв. бурачіси, ярину до мяса) а! 


упечені і покраяні на тонесенькі пласточки та 
приправлені хріном і кменом та налиті оцтом, 
дають рід салати т вв. цвикли, смачну при- 
праву до мяса. На Буковині квасять ті бураки, 
розкраяні на кілька частий, разом з морквою 1 
капустою в головках, зовсїм так як капусту, 
та мають з того добру страву на піст. З тих 
бураків садить ся найчастійше т. зв. ерфуроку 
сорту, подовгасту темно червону. Садить ся 
звичайно в цьвітни до ужитку в літі, і в маю 
до ужитку в зимі. Бураки ті потребують гр, н- 
ту урожайного, пухкого і теплого, але не сьві- 
жо вгноєного. Они удають ся добре в грунті 
пісковатім глипистім, а хоч пе бувають дуже 
дорідні, то за то солодіпі як на мпшім грунті. 
Перед еадженєм треба намочити зерно на 24 го- 
дин в розпущеній гноївці а тогди борше зійдуть. 
Найліпше садити їх в грунті, котрий перед дво- 
ма роками був погноєний ; можна також садити 
в другім році по погноєню, але вже н. пр. по 
ранній моркві. Садить ся їх купками одна від 
другої па 20 центиметрів а в рядках віддале- 
них від себе на 80 цент. В кождій купці са- 
дить ся по 4 до 5 зеренець. В червню прори- 
ває ся їх і пайсильнійші лишає ся на місци, 
менше дорідні, але все ще красні пересаджує 
ся па инше місце, а зовем утлі викидає ся; 
особливо треба ті відкидати, що мають ясне 
листе. Бураки, особливо пересаджені, треба ча- 
сто підливати. Пе пересаджувані бураки суть 
найліпні; пересаджувані пуекають богато ко- 
рівців і вже пе суть так добрі. Молоденькі бу- 
раки треба добре лолоти, а відтак частїйше 
підгортати. Цвиклові бураки викопує ся в жов- 
тни і переховує ся через зиму разом з други- 
ми бураками або в пивницях або в ямі. В мар- 
ті садить ся на насінє що пайкраеші висадки, 
але треба їх садити досить далеко оди) від дру- 
гих, бо буряки взаїмно запледнюють ся, а тог- 
ди часто зводять ся і бувають червоті з біли- 
ми смугами. 

— Суниці і полуниці. Хто би хотів 
займати ся управою суниць а ще більше по- 
лупиць, мусів би мати хиба вже більший го- 
род, бо супиці потребують богато місця. Але й 
поменші господарі, коли дбають про город, 
могли би займати ся управою суниць, котрим 
можна зробити місце де в саді або обсаджува- 
ти ними грядки. Суть головно два роди су- 
ниць: а) з великими овочами, що родять лиш 
раз і розмножують ся відчитками (відчиток ви- 
бігає від головного корчика, повзе по земли 1 
пускає в землю корінці, з котрих відтак впра- 
стає новий корчик), т. зв. полуниці; -- б) з 
малими овочами, без відчитків або т.зв. місяч- 
пі суниці. Шолуниць єсть яких 1000 воїляких 


рипна. Той безнастанний страх перед пайблиз- 
шою годиною, що може довести до відкритя 
єго, то страшне удаване перед своїми, що він 
нічим пе журить ся і що єму добре, робить для 
него житє правдивою, томлячою карою. Вже 
кілька разів будила ся в иїм гадка, чи не 
ліпше було би добровільно ставити ся в суді. 
В порівнаню з єго теперішним житєм, було би 


1 справді лікар, що лічить лиш тілесні | для него тихе житє у вязничних мурах прав- 


недуги, мало би єму поміч. Єго недуга глубша. 
То совість гризе єго, страх перед карою пе дає 
єму пі хвильки спокою. Що дня, що годипи 
тремтить аби єго злочин не видав ся. Крім 
него знає троє людий о злочині. О матір він 
цілком безпечний. Она скорше віддала би жите, 
як мала би їй коли вирвати ся згадка на єго 
провипу. Але Кароль 1 блена? Хто заручить 
єму, що Кароль пе етратить вкінци терпели- 
вости 1 аби боронити ся перед злими язиками 
не зрадить тайни? Ще імовірнійше, що блена 
колись в роздразненю, а може в суперечці з 
якою сусідкою видасть єго вину. А тоді буде 
єго імя переходити з уст до уст як імя зло- 
дія, доки аж який случай не донесе вісти о 
єго влочині до прокуратора. 

Веї муки, які пережив перед трема ро- 
ками вертають зі збільшеною ще силою. Тодї 
розходило ся лише о него самого, але тепер 
діймили би наслідки єго злочину так само 
тяжко як єго також єго жінку і дитину. 

бго тайні муки більшіють в дпя на день 
в страшний спосіб. Єго навіщують ріжні боже- 
вільні гадки; в очах свого окруженя слідячих 
єго з зачулованєм і журбою, бачить підозрінє 
1 сумнів. Він видає ся сам собі як гонена зьві- 


дивою розкошию. Непевність, напружеле, страш- 
на, пригнобляюча тревога, що не дають єму 
свобідно віддихати, уступили би тоді. Коли 
вже не буде мав з чим укривати ся то може 
вкінци найде знов спокій 1 покріпляючий сон. 

Але взгляд на жінку 1 сина, котрих житє 
буде покрите ветпдом і ганьбою, коли він етапе 
на публичній розправі як злодїй, спопукує єго 
відкинути ту гадку і дальше перепосити муки 
свого житя. 

Так минає рік, страшний рік. І тепер по- 
чинає нещастний на ново віддихати і сподїва- 
ти ся. Від часу крадежи минули вже чотири 
роки. Ще рік і злочин буде задавнений. Мине 
ще й той рік, так що єго вина не видасть ся, 
то він уратований. Ніякий судия не має тоді 
до него права, тоді він на все безпечний перед 
соромною карою, перед публичним позором. 

Він числить дні, числить тиждні, числить 
місяці. Три місяці минули щасливо -- з го- 
рячковою нетерпеливостию виглядає дня, коли 
знов зможе спокійно спати, коли буде міг знов 
тішити ся щастєм вітця і любовю жінки. 


(Дальше буде). 
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сорт, а декотрі мають навіть такі овочі як ве- 
ликий волоский оріх. Полуниці можна розино- 
жувати з зерна або з відчитків. Суть такі по- 
луниці, котрі навіть не можна инакше розмно- 
жувати як відчитками, бо їх овоч не має зерна. 
Однакож розиножуванє полуниць з зерна ви- 
магає богато заходу і єсть досить трудне, для 
того розмножує ся їх відчитками. Коли вже 
нолуниці зародили 1 овочі зібрано, обчищує ся 
корчики з відчитків а при тім уважає ся, ко- 
трі з них пустили вже нові корчикі та най- 
старші з них, т. є. найблизші до старого кор- 
чика викопує ся та пересаджує ся на окрему 
грядку добре погноєну і часто їж підливає ея. 
При садженю чи то корчиків суниць чи полу- 
ниць найважнійша річ в тій, щоби корчик до- 
бре засадити. Треба длятого уважати, щоби 
корінці при засаджуваню добре і широко роз- 
ложити. Коли корінці розложить ся на веї 
боки, треба їх відтак так присипати, щоби 
земля була рівно з тим місцем, де з коріня ви- 
растають галузки і листочки. Коли корчик 
глубше засаджений, то зле; коли засаджений 
висше, так, що вершки коріня вистають з землі, 
також зле. Звичайно садить ся і суниці і по- 
луниці під зиму, коли хоче ся, щоби они на 
рію родили; можна однакож садити і з весни. 
Суниці родять через 4 до 5 літ добре на однім 
і тім самім місци, але пізнійше треба вже для 
них вибрати нове місце. 


ТЕЛЕГРАМИ. 


Вашінѓтон 30 цьвітня. Палата репрезен- 
тантів ухвалила закон о коштах воєнних 181 
голосами против 129. 

Відень 80 цьвітия. Віденьска газета уря- 
дова оголосила розпоряджене міністра фіпапсів 
о продаваню каїніту па 70 кр. за метричний 
сотнар в Калуши. 

Вашінѓтон 30 цьвітня. Управа воєнна най- 
мила 8 великих пароходів для перевозу пер- 
шого транспорту войска на Кубу. Пляни до 
нападу на Кубу вже готові; нісля них мав 
10.000 Американців вийти на Кубу коло Ма- 
тапцас. 

Ню Йорк 30 цьвітня. Америкапьека кано- 
пїрка Масінаѕ бомбардувала через дві години 
Кардепас на Кубі. Ішпаньекі батериї мусїли 
замовкпути. Богато Пшпанців має бути пора- 
пепих. 


-- Книгарня наукового тов. Ім. Шевченка 
у Львові, улиця Академічна ч. 8. продає слі- 
дуючі книжки: Вас. Чайченко. Під хмарним 
небом, поезиї часть І, 1 зр. Книга казок, пое- 
зиї часть П, 60 кр., Твори прозаїчні ч. І. 80 кр., 
ч. П. 80 кр. ч. ПІ. 80 кр. — Записки Товари- 
ства імени Шевченка, ч. І, П, ПІ, ІУ. по 1 зр.— 
Тарас Шевченко. „Кобзар“ 2 томи 4:50 зр., 


з пересилкою 5 зр. -- Павло Граб. Збірник 
поезий ч. І. 20 кр. З чужого поля. Перекла- 
ди 20 кр. — Іван Сурик. Твори, з московеко- 
го 10 кр. — Олеке. Колесса. Шевченко і Міц- 
кевич 1 зр. — Герін- Герасимович. Що то в 
господарність 80 кр. — Шевченко з бапдурою 
над Дніпром 25 кр. — Осип Маковей : Поезиї 
ч. І. 20 кр. — Михайло Старицкий. В темраві, 
драма 20 кр. — Юлій Верне. Подорож довкола 
землї 50 кр. — Молитвенник народний (фоне- 
ричний) 15 кр. — Марко Кропивницкий. Тита- 
дівна, драма 20 кр. -- Василь Шурат. Замітки 


то Чернця Шевченка 10 кр., — Чернера респу- 
блика на Афоні 10 кр. Шеня про Ролянда 


50 кр. — Школиченко, Між народ, повість, 
20 кр. -- Митро Олелькович. Писаня українь- 
скі 10 кр. — Василь Кудик, Писання 10 кр. 


— Звістна Фірма пп. Михайла Спожарского 
і Сина постарала ся о листовий папір з гар- 
ним портретом Тараса Шевченка (кліщ вробле- 
ний за границею). Коробка того листового па- 
перу враз з кувертами продає ся в склепі пп. 
Спожареких (в каменици „Проеъвіти“) по ціні 
від 40 кр. до І зр. 50 кр. 


За редакцию відповідає: Адам Креховєцкий. 


В ТРУСКАВЦИ · 


В 1 і3 сезоні о 30, дешевше. 


Лічить ся з незвичайним результатом: Ревматизм, подагра, тов- 
стість, пісок нирковий, астма, ісхіяс, слабости жіночі, недуги серця і жолудка. 
РІ 


Обширну брошурку о Трускавци висилає на жаданє Заряд. 


Лікарі ординуючі: Радник дїсарекий др. ПЛЬЕХ, др. ПЕЛЬЧАР, др. КРИЖАНОВСКИЙ, др. ПІТАЙНГАВО. 


ГАЛИЦКИЙ 
КРЕДИТОВИМ БАНК 


принимає вкладки на 5 


КНИЖОЧКИ 


і опроцентовує їх по 


по 


го на зен. 


(8 
ВІККА КК 


Недужі на легкн, горло, 
гортанну і астму! 
Хто хоче раз на все поабути ся 
своєї недуги легких або горла 
хоч би дуже упертої, або астми 
навіть дуже вастарілої і нл око 
невилічимої, той нехай ие гербату 
для недужих на хронїчні недуги 
легких і горла — А. Вольфск?ого. 
Тисячні подяки суть запорукою 
великої сили уздоровліоючої тої 
гербати. Начка на два дни 
(1 марка 20 фенитів). 
Брошура (олие ужитя) даром. 
Правдива до набутя лиш у 


А. Мої як у'ого, Берлий ч. 87. 
УЛ 
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3] чт - 5 
4", кільо кави 
пейо вільне від порта яа послі 
платою або ва попередним  при- 
сланем огроший. Під свлранциєю 


16 найлїшший товар. 

АФрин. Мока перлова . . эр. 3'75 
Сантос дуже добра „ Фо 
Куба велева найлїша . , 4:80 
Цейльон ясво-зел. найліп. , 6:35 
Золота Ява жовта найлїп. , 6:30 
Пері кава внамен. сильна , 570 
Арабска Мока дд. аромат. , 7:10 
Цінники і тарифа цлова даром. 


ЕТТШМВЕВ & Со, НАМВОВО. 


| В кождій книгарни 


можна вамовити 30-те видана на- 
город:кеної книжки радника мөд. 
дра Мілера о 

2 = 
недугах тайнних і 
нервоних і радикаль- 

я яв 
нім їх виліченю. 
За надісланєем 60 ир. в марках 
листових, висилає вже оплачену 
посилку 


САБКІ ВОЕВЕК 
Вгаппѕеһуеіе. 11 
уко: 
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величина 88/51 цитм. 
1 


в кільканайцяти красках 


Ціна знижена 50 кр. (лавиїйте 3 зр.) 


| в красних рамах 8 зр. в. а. разом з опакованєм 


Ново отворена Агенция дневників і оголошень 


Пасаж Гавсмана ч. 9, 
принимає оголошення ДО ВСІХ ЛНевників 


' також пренумерату на веі часописи краеві 1 заграничні. 


З дру 


карті В. Лезчльокого шд зарядом В. 1 бебера 


вата п т почи Ср] 


Магозаок-ого Туцодпік-а 1109г 


М 
й 


після оригіналу Геніюша, находячого ся в Ватиканьскій галериї 


